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Paccmampusaromest  scanpogvie  ocobennocmu  yuxkna camupuyeckux ouepkog O. Tonocmuma (Oliver
Goldsmith, 1728-1744) «I pascoanun mupa, um nucoma kumatickoeo gunocogpa» (The Citizen of the World; or,
Letters from a Chinese Philosopher Residing in London to his Friends in the East, 1762). Knuea cocmoum u3
123 nucem, kasicooe Uz HUX pACKpbIBaAen ONPeOeNeHHyI0 AKMYAIbHYIO HA MO 8peMsi MeMY, 8 C60I0 04epedb memamu-
Ka npoussedenus: paznoobpasua. «Kumaiickue nucoma» npedcmasnsaom cobou npouzsedenue, 8 KOmopom co4ema-
I0MCsL PA3IUYHbBIE HCAHPBL: ICCE, OHEGHUK NYMEeuleCmeutl, YUKkl NUCEM-OYEPKO8, 6 NPOU3BEOeHUU NPUCYMCmEYIom
Yepmol 60CMOYHOU U PUIOCOPCKOU noBeCU, MPAOUYUU HCAHPA NPUKTIOYEHUECKO20 U DbIMO0BO20 POMAHA.

«Kwuraiickue muceMa» O. lommemuta (Oliver Goldsmith, 1728—1744) npeactaBnsitoTr co00il COBOKYII-
HOCTB KaHpOB, KOTopble ObUIM XapakTepHbl 1t snoxu [Ipocsemenust X VIII B. [Ipoussenenune I'ongemuTa — 310
UK 9cce Pa3sHOOOpasHoro coaepxxanusa 8. B scce aBTop pacckasblBaeT O HPAaBaxX M IIPUBBIYKAX AHTIIMYAH TOIO
BPEMEHH, B TOXE BpPEMs IPOM3BEIICHIE HAIOJHEHO HA3BAHUAMH reorpaduueckux 00BEKTOB, MOAPOOHOTO OIH-
caHue ObITa, OJICIKIBI, APXUTCKTYPHI IOITOMY OJHOBPEMEHHO C 3THM 3TO M JHCBHUK ITyTCIICCTBHSL.

Tak, B muckMme [X «PacmyrcTBO anrmuyan. OnucaHue JaMCKOrO YrOJHHUKa» CO3IAcTcs 00pa3 aHIIIHKUCKO-
ro cepameena XVIII Beka. 1o 3akoHy aHTIMYaHWHY 3alpelnieHo BCTyMaTh B Opak Ooyiee 4YeM ¢ OJHOH JKEHIIH-
HOM, HO «JIF000H aHTIIMYaHUH 3aBOJMT ceO€ CTOJBKO JKEH, CKOJIBKO OH B COCTOSHHM comepxkath»'® [2, c¢. 13].
AHTTUACKHN JUKCHTIBMCH TAaKXKE HE HAJICICH 0COOOW KPACOTOW WU BBINAIOIIMMCS YMOM, 10 ciioBaM JIsHb Un
AIIBTaHYKA «y HUX HET HA yMa, HU KPAacOTBhI, HO JIMIIb OECCTBIACTBO U HacToiumBocTh»' 70 [2, ¢. 13]. B nuceme
LIl «B AHrnuu cyanTh O MOJIOKEHUU YeJIOBEKa 10 OJIekIe HEBO3MOXKHO; JIBA TIpUMEpa TOMY» KUTaWCKUi (u-
nocod pacckasbBaeT O MOJIHBIX TCHICHIHUSAX TOro BpeMmeHHU. JIsHp Un ANbTaHWKH MPUXOIUT K BBIBONY, YTO
«TPYIHO PACIIO3HATH JIF0Aei 1o uX Hapy:xHocTH»!"! [2, c. 78], Tak Kak 4eloBeK, BOJIOCHI KOTOPOTO «KaK OYATO
JIaBHO y’Ke He 3HAIIM IPeOHs, 1a M BCE OCTaIbHOE TOBOPHUIIO O KpaiiHeil 6emnoct»'’? [2, c. 79], a «Bech e€ro BUJ
TOBOPWII O TIIYOOKOM OTYAsHUM» OKa3aJiCsl «yTOHUYCHHEUIIINM SIUKYPEHIIeM, CTapaBIIMMCS BBI3BaTh K ce0e mpe-
3pEHHE Ha JIFOMSIX, YTOOBI OCTPEC HACIAIUTHCS POCKOIIBIO U BIACTHIO noma»' 3 [2, c. 79].

«KwuTalickue mUcbMa» — 5TO SMUCTONAPHEIN'™ poMaH wiam pomaH B nmchMax. Ilepel HaMM Hepenucka
MEX/1y 4YeTHIpbMs pa3HbIMU JoapMu: JIssHp Un Anbranmku (oH e kuraickuii ¢uiocod), ero coi Jlsup Uu
XuHrIy, OYTEHHBIN Npe3uaeHT AkageMuu nepemonuii — @ym XoyMm, U aMCTepAaMCKUl Kymel, K KOTOPOMY
BpeMst oT BpeMenu numeT JIssap Yu.

ITocne Boixoma «Ilepcuackux nucem» MoHTeckbe BO (DpaHLUU KaHP SMUCTOJSIPHOTO poMaHa Haydaj
HAOWpPAaTh MOMYJSAPHOCTH 0 Bceld EBporne. MHorue aHriuiickue nucarein 3moxu [Ipocsemenus odpamanmick K
JAHHOMY XaHPY. DIMUCTOISIPHBIC BKPAIUICHHUS H3HAYaJIFHO 000TaIlaiy COCTaB pOMaHa; MCIIOJIb30BaHHIE SIHCTO-
JsipHOW (POPMBI KaK CcIIocoba MOBECTBOBAHUS MOPOIMIIO 0CO0YIO JKaHPOBYIO Pa3HOBHIHOCTH — SMHUCTOJISPHBINA
poMan. B AHrmmm nomyisipHOCTH JkaHpa crocoOctBoBan ycrex pomaHoB C. Puwapncona  (Samuel
Richardson, 1689-1761) «ITamena, wim Bo3Harpaxa&HHas noo6poaerens» (Pamela; or, Virtue Rewarded, 1740),
«Kapucca, wim Vctopust MOJIOION Jieu, 3aKitodaronas B cebe BaKHEUITHE BOMPOCH YaCTHOM JKU3HU U TTOKa-
3BIBAIOINIAsl, B OCOOCHHOCTH, OCJCTBHS, KOTOPBIC MOTYT SIBUThCS CJICJICTBHEM HEMPABIIBHOTO IMOBEICHHS KaK
poauTeNel, TaK U JieTeil B oTHOmEHUH K Opaky» (Clarissa, or, the History of a Young Lady, 1748), «Uctopus
capa Yapnesa ['panmucona» (The History of Sir Charles Grandison, 1753).

168 Dcce (Qp. essai — MOMBITKA, OYEPK) — MPO3AUYECKOE COUMHEHHE HEGOIBIIOr0 00beMa U CBOGOIHON KOMIIO3UIUH, BbIPA-
XKAIOIee WHANBUAYAJIbHBIC BIICYATICHUS U COOOPaKEHHS 110 KOHKPETHOMY MOBOJY WJIM BOIPOCY M 3aBEAOMO IIPETEHIYIO-
1iee Ha OIPEIEIIIONIYIO UK UCUYEPITBIBAIOIIYIO TPAKTOBKY npeamera [1, c. 625].

169 «every man here keeps as many wives as he can maintain» [3, p. 35].

170 «To answer you directly, he has neither talents nor beauty, but then he is possessed of impudence and assiduity» [3, p. 36].
171 I went upon the difficulty of distinguishling men by their appearance» [3, p. 230].

172 «As he continued to sigh, and testify every symptom of despair» 3, p. 231].

173 I found the person, whom a little before 1 had sincerely pitied, to be in reality a most refined epicure; One who courted
contempt abroad, in order to feel with keener gust the pleasure of pre-emi|nence at home» [3, p. 232].

174 Dmucronspras nureparypa (rped. epistole — mociaHue, MUCHMO) — IMEPENUCKA, M3HAYAILHO 3a[yMaHHAs WM MO3HEE
OCMBICIICHHAs KaK XYyIO)KeCTBEHHAas WM IyOJIMIMCTHYECKasi 1Mpo3a, HpEIoNaraolias MUPOKUH Kpyr uurareieil. Takas
HEPEeNnCcKa JIETKO TepsieT JBYCTOPOHHUI XapakKTep, MPeBpaIlasch B CEPUIO MHCEM K YCIOBHOMY WIIM HOMUHAJIBHOMY aapeca-
Ty [1, c. 618].
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«Kuraiickue nucema» — 310 Quiocodckas BOCTOYHAS MOBECTh. B KHHUIe MPUCYTCTBYET OMUCAHUE HpPa-
BOB, 00bIvaeB Kuras u npyrux crpan Bocroka, pa3nuunble JereHabl M UMEHA. Ha MpOTsDKEHUH BCETO MPOU3BE-
neansa [onmemur nutupyer Kougynws, cpaBHHBaeT TpaauIM ITOBSACHUS aHIIMYaH M KUTAHIEB, TOCYAAp-
CTBEHHBIN cTpoil cTpaH EBponel u ctpan Boctoka. B muceme XVIII «IloBecTh 0 KUTAWCKOW MaTpOHE» KUTal-
ckuil puIoco¢ pasMBIIIILET O TOM, KaK Pa3IMIaloTCs CYyNpyru B AHTINK U [ oJutaHAnM, U paccKa3bIBaeT UCTO-
pHUI0 MOJIOABIX cynpyroB Yxoana u Xancu. Ito nereHay [ommaemut 3amMctBoBan y o Ansaa (Jean-Baptiste
Du Halde, 1674—1743), CyliecTBEHHO e¢ Iepeienas.

Korna kuraiickuit prmocod, ToObIBaI B aHTIIMHCKOM OOITIECTBE, OH H3YMHJICS KpacoTe HapsaoB: «BoT 3T1oT, B
TOJIyOOM C 30JI0TOM Ka(TaHe, TOJDKHO OBITh, CHIH UMIIEPATOpa, MOAYMAI 5I; & TOT, B 3CJICHOM C cepeOpoM, HaBepHOE,
MPUHI] KPOBH, & BOH TOT, B &JIOM C 30JIOTBHIM IIUTHEM, MIPEMbEP-MHUHUCTP; BCE OHH, KOHCYHO, BEJIBMOXKH, U MPUTOM
omuH apyroro kpacusee!»!” [2, c. 78]. Onnaxo KuTaiila HACTUIVIO Pa304apoBaHKe, TAK KakK «Oeceia MX M300/mdana
HEBE)KECTBO, KAKOTO 51 HE OXKUJIAJI OT CTOJIb 3HATHBIX 0C00» [2, ¢. 89] ABTOp cpaBHMII TakuxX Oorauecii ¢ MHACHIIAMHE
«KOTOpBIE JIFOOAT HOCUTH Ha CeOe BCE CBOE 30J10TO B BUJIE CEPBIH B HOCY»! " [2, ¢. 77].

TlommemuT Tak ke paccka3plBaeT O NEPEMEHUYMBON MOJE aHTJIMYaH B M3SAIIHBIX MCKyccTBax. Hampmmep,
B mucbMe XXXIV «O HBIHENTHEM CMEXOTBOPHOM MPUCTPACTHH BEIBMOXK K KUBOTIHCH») PAcCKa3bIBAETCS O TOM,
KAaK 3HATHBIE TOCIOA «IOOAT IOIMIErONATh ydeHoCThIo»! 77 [2, ¢. 50]. VBieueHne nossueii Tpe6oBanso yMeHHs
IyMaTh, HO TyMaTh aHTJIMHCKHE apHCTOKPATHl HE JIOOMIN, TOSTOMY BCKOPE OHH YBIICKIHCH MY3BIKOW, TaK Kak
MOTJIH «IIPENAaBaThCS MPUATHOMY O€3/eTbI0, COXPaHAs BUIANMOCTh YTOHUYEHHOTO BKyca»!’® [2, c. 50], 3aTeM My-
3BIKa yTPaTHJIAa CBOIO IPUTATATEIFHOCTh M B MOJY BOIIUIA )KUBOIIHCH.

TonpeMuT paccyxkaaer o MOJUTHKE, O TOCYIApPCTBEHHOM YCTPOMCTBE IPYTMX CTPaH M Ha MPOTSHKEHUH BCETO
MPOU3BEICHUS TOTHUMAET TeMy BOiHbI AHruu u @panuun. Hanpumep, B miuceMe XVII «O HbIHEIIHEH BoiiHE MeX-
ny Opannmeli 1 AHTIIACH U HEJIeTbIX TIOBOJAX, K HEl MPUBEIIINX» MICATEIh HE MPOCTO PACCKA3BIBACT O MPUYMHAX U
MOBOJIaX K BOWHE, B COOCTBCHHOI CAaTMPUUYCCKOW MaHEpPEe OH OCYXJACT MOJHMTHKOB M BBICTYIIACT MPOTHB BOWHEI B
nenom. «Ceituac 00e CTpaHbl BEAYT Pa30PUTEIHLHYIO BOIHY, B3aMMHOE O0XKECTOUCHHUE OCTUIIIO MPEAEIa, MPOIHUTO
MHOTO KPOBM, @ BCE HOTOMY, YTO OJIHOIl CTOPOHE XOYeTCs HOCHTH OOJbIIE MEXOB, HEXKEIM HOCHT pyras»'’
[2, c. 23]. TIucemo LVI «HekoTopble MBICITH OTHOCHTEIHHO COBPEMEHHOTO TIOJIOKEHHS B PA3JIMUHBIX cTpaHax EBpo-
IIB» HAIIOJHEHO PACCYKACHISIMH O TIPEeoOpasoBaHMAX, MPOXOMAIINX BHYTPU APYTHX cTpaHax. M3 pacckasoB Oym
Xoyma kutaiickuii ¢unocod y3Ham o Tom, 4to Poccus «BHOBb IOTOBA BEPHYTHCS K IPEKHEMY BapBapcTBy» 'S0
[2, c. 83], ['epmanHCcKas UMITEpUsl HAXOAUTCS HAKAHYHE TIOJHOTO paciiaia, «IIBEeIbl He3aMEeTHO TIPHUOIIKAIOTCS K Jec-
HOTH3MY, (DpaHILy3bl, HA0OOPOT, MaJIO-TIOMaTy 00peTaroT ceoboxy»'¥! [2, c. 83].

ITucemo XXXI «McKyccTBO cafoBoACTBa y KuTaiieB. OnuicaHne KATAWCKOTO calia» COACPIKUT MoIpoOHOE
oImicaHue caja kutaickoro (uinocoda B Kyamen, Tak ['oJIIcMUT MpeyBeTUYMBACT U MPUITYMBIBAET HEKOTOPKIC AJic-
MEHTBI, KaK ObI MPOHHU3UPYST HAJT JIFOOUTEISIMHA BOCTOYHOTO KosiopuTa. Hampumep, JIsap Uu AJbTaHWKU TOBOPUT, UTO
«II0 CTOPOHAM aJLIEH €0 JIACKAIU PEKpacHble IpousBeaeHus 13 (Gapgopa, KApTUHEL U cTaTyr» '8 [2, c. 45], Ho HU
craTyii (HU TeM Ooliee ctaTtyil HUM(), 0 KOTOPBIX TOBOPHUTCS IAJice), HA KAPTUH B KUTANCKUX ca/laX He OBIBAJIO, UTO ke
JI0 U300paKCHUI BOMHOB (C 00HA)KCHHBIMH MEYaMH), TO MX OOBIYHO YCTAHABIMBAIIU B XpaMax.

B muceme XXV «O ecTeCTBEHHOM BO3BBIIICHUU M YIAJKe TOCYIapCTB, MOATBEPKIAEMOM UCTOPUEH KO-
poneBctBa JIsio» kuTalickuii (punocod mpu BCTpede ¢ HEKUM aHTIIMHCKAM IMOJIUTHKOM PAacCKa3bIBaeT MCTOPHUIO
BO3BBIIIICHHS ¥ yIagKa KopoJieBcTBa JIsio. KoponeBcTBo JIsio NeHCTBUTEILHO CYIIECTBOBAIO, OHO 00pa30Baioch
B Hadaje X B. Ha TEPPUTOpHUHU ceBepo-BocTouHoro Kuras m Monrommu. OgHaKo 3aMbIceT HICTOPUH KOPOJIEBCTBA
JIsi0, HECOMHEHHO, ObLT TIOACKa3aH ["onacMuTy coaepxametics B «Ilepcuackux mucbMax» (XIXIV) MoHTecKbe
UCTOpHEH HEKOEeTro Hapojaa TPOTJIOAWTOB, CPEOH KOTOPOTO IApHil IyX paBEHCTBA, CIIPABEIIMBOCTH M I00poze-
T€JIH, HO TIOTOM CKJIOHHBIIErocs Kk MoHapxuu. Ho y T'onjncmuTa B ero uctopuu kKoposectsa JIso ectb cyue-
CTBEHHbBIC OTJINYUS, IIPEXKAE BCEr0 OH MPOTECTYET MPOTUB YPE3MEPHBIX KOJOHUAIBHBIX 3aXBAaTOB, YPE3MEPHOTO,
M0 €r0 MHEHUIO, YBJICUCHHS TOPTOBIICH, HAKOHEIl OH MPOHUIATEIHHO MPeayraiai JalbHeHIIee pa3BUTHE COOBI-
TUH — B YaCTHOCTH, OTIIAJICHUE CCBEPOAMEPHUKAHCKUX KOJIOHUU OT AHIJINU.

«[paxxganuH Mupa» — 310 U punocodckas mosectb. JKanp uaocodckoit moBecTr — xaHP CUHTETHYC-
CKuil, BOOpaBIINil B ce0s1 YepThl MHOTUX KAHPOB: TPAJUIUH POMAHA-IYTCIICCTBHUS U IIPUMETHI POMaHa BOCIIH-

175 «that, in green and silver, a Prince of the blood; he, in embroidered scarlet, a prime minister; all first rate noblemen, I sup-

pose, and well looking noblemen too» [3, p. 229].

176 «resembling those Indians who are found to wear all the gold they have in the world in a bob at the nose» [3, p. 228].

177 «The nobility are ever fond of wisdom, but they also are fond of having it without study» [3, p. 148].

178 «they might inldulge an happy vacancy, and yet still have pretensions to delicacy and taste as before» [3, p. 148].

179 (They are at present engaged in a very destructive war, have already spilled much blood, are excessively irritated; and all
upon account of one side's desiring to wear greater quantities of furs than the other» [3, p. 66].

180 (I learn, that this naltion is again relaxing into pristine barbarity» [3, p. 246].

181 «the Swedes are making concealed approaches to despotism, the French, on the other hand, are imper|ceptibly vindicating
themselves into freedom» [3, p. 248].

182 «while on each hand the way was adorned with all that was beautiful in porcelaine, statuary, and painting» [3, p. 134].
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TaTeNbHOr0; (HIOCOPCKOro AMAora, MOJIMTHYECKOTO mamdiieTa, poMaHa IUTYyTOBCKOTO, CKa3KU-aJlJIErOpUU
B BOCTOYHOM JIyXe M IPUBYa3HOW HOBEIIIBI pOKOKO. B mpounssenenun ["onpcmura npucyTeTByloT ¢uiocodekue
W HPaBOYYHTEIbHBIC JIeTeHAbl BocToka, MpUTYH, Ha MPOTSHKEHUH BCETO NMPOW3BEIACHHS KUTAWCKHU (ritocod
mutupyeT Kondymwms. JIsa YUu cam no cebe sBusercss pumocodom, KOTOPBIH HEB3Upas HA BCE OMACHOCTH OT-
MpaBisieTcss B OOJBINOE MYTEIIECTBHE, OH MOYUTAET ITyTCHICCTBEHHUKOB M CUUTAET, YTO TOJIBKO B MYAPOCTH
Y TIO3HAHUH MOXKHO 0oOpecTH cyacthe. ChIH KHTalcKoro ¢uiocoda MpUACPKUBAJICS TOTO XKEe MHEHHUS, 4TO U
oTell, HO OyIy4H B IUIeHY XHWHTITy CTaBUT MOJ] COMHEHHE CJIOBA CBOETO OTIA: «S HAUMHAI0 COMHEBATHCS B TOM,
MOJKET JIM OJJHa MYIPOCTh CIAENATh HAC CYACTIIMBBIMH, M HE MPUOIIHKAET M HAC KaXKIbIH IIar Ha cTe3e MO3Ha-
HUI K HOBBIM TopecTam?» '8 [2, c. 53]. Mosker i uesnoBek, craB JydmuM (GurocooM u 0OpeTs MyapoOCTb,
CTaTh JCUCTBUTEILHO CYACTIMBBIM — 3Ta MBICIIb IPOHM3BIBACT BCE Npou3BeaeHue [onncmura.

B «Kwutalickux nucpMax» MPUCYTCTBYIOT YePThl €BPONEHCKOrO MPUKIIOUEHIECKOTO POMAHa, aBaHTIOPHOTO
pomaHa u pobun3zoHaabl. Kak yxe ykaswiBasioch, JIssH Uw, kuraiickuil (puiiocod, KOTOPBIH «BONPEKU ApPEBHEMY
3anpery u o0bdasM crpanb» ' [2, ¢. 11] nokunyn Kurait. Cam Kuraen nonajaer B caMble pasHOOOpa3HbIE CUTY-
aIud, B KOTOPBIX QUIOCOPCTBYET WIM HACMeXaeTcs Hall HpaBaMU AHIIMYaH, HO KW3Hb ChIHA KHUTAHCKOTO (HIIO-
co(ha HaMOJHEHa Pa3NUYHBIMU COOBITHSIMH HE MEHbINE. M3Ha4anpHO B MECBME MBI y3HaeM, 4To cembs JIsta Un
oOpamena B IBOPLOBHIX Pa0OB <«KEHA, M04Yb M POACTBEHHUKA CXBAdEHBI M OOPAIIEHBI B JBOPIOBBIX paboB» '8
[2, c. 11], a cbIH HaMepeH pa3bICKATh OTIA, T/Ie OBl TOT HU HaXoawics U «Paau 3Toro OH roTOB MPEO0JIETh JTI00bIe
omacHocTn» '8 [2, ¢. 12] Jlanee u3 XXII nuceMa MBI y3HaeM, 4TO ChIH KMTaiickoro ¢unocoda mpogan B pabcTBO B
ITepcuto. JIstub Yn XWHTTI 10T IOKPOBHTEILCTBOM DyM XoyMma «M3ydan HayKu 3amana y MUCCHOHEPOB M MY/-
poctb Boctoka»'¥ [2, ¢. 31], HO IBMKMMBII CHIHOBBMM JIOJITOM, OH OTIPABUJICS B CJIEJ] 38 KUTaiickuM (unocodom
1 ObL1 oOpalueH B padcTBo. M3 camux muceM XHUHITIy CBOEMY OTILy MBI Y3HA€M O €r0 KHU3HH B IUICHY, O TOM, KaKk
OH BIIOOJISIETCS B IPEKPACHYIO M TOpAyI0 paObIHIO 3eluiy, cTpajas OT 3TOr0 W HaKOHEI| cYacTJIMBHIA (uHa,
B KOTOPOM CJIEJIOM 3a 1O0OEroM M3 IuIeHa UIET cBajpOa. Ho Ha 3TOM MX NPHKIIOYEHHs HE 3aKaHYMBAIOTCS U B
ncbMe XCIV cbiH ¢uocoda BHOBB pa3ilydeH co CBOeH NpeKkpacHoi cryTHuuel. JKn3Hp XuHIIy 1 ero Bo3Joo-
JICHHOW TOXO0’Ka Ha >KU3Hb I'eposi pOOMH30HA/IbI, TJIABHBIA I'epoi KOTOPOH HaXOAUTCS JAJICKO OT JA0MA M MomajaeT
3a9acTyIO B HETIPHATHBIC CUTYAIl|H, HO OJlarofapsi CBOeMy MY)KECTBY M OTBare HaXOIWT BBIXO/.

B «I'paxxmanuHe Mupa» MPUCYTCTBYIOT YEPTH OBITOBOTO KOMHYECKOTO POMaHa HPAaBOB, IPAMEPOM MOTYT
CITY>)KUTh OYEPKH, TTOCBAMICHHBIC YeTe THOCOB, paccka3aM O TOCIIOIUHE B YEPHOM H €T0 JJaMe cepara.

«['paXkmaHuH MHpP» TPENCTaBIsIeT cO00N MPON3BEACHNE, B KOTOPOM COUYETAIOTCS Pa3IHYHbIC KaHPBL. JTO
u coOpaHme 3cce, M JTHEBHHUK ITYTEIIECTBHH, W IUKJ MHACEM-0YEPKOB, B MPOM3BEICHUN MPHCYTCTBYIOT YEPTHI BO-
CTOYHOH M (HHITOCO(CKON TIOBECTH, TPATUIINU YKaHpa MPUKIIOYEHIECKOTO U OBITOBOTO poMaHa. Takoe pazHooOpa-
3Me JKaHPOB XapakTepHo st anoxu [Ipocsemennst. [IponsBenenue «I'paxIaHuH MUpa» HAIOJIHEHO GHUIOCOPCKH-
MH Pa3MBIIUICHUSIMU, HPABOYYHUTEILHBIMU TIPUTYAMU, IIPU 3TOM [ OJIZICMUT JaeT caTupUUYECKyIO OLCHKY ITPOUCXO-
mmemy. [pountaB «Kutakickue miuckMa», MOXKHO yBUIETh, KakuM ObuT JlonmoH XVIII Beka. OT ykiana >xu3HH
COBPEMEHHBIX /DKCHTJIbMEHOB M X JaM, UX yBJICUCHHH, TPaIULHiA, 10 BaXKHBIX HOJUTUYECKUX U COLUAIIBHBIX CO-
ObITHIi 11esI0# Snoxu. B nuceMax kuraiickoro ¢unocoda JIoH1oH M300pakeH He TOJIBKO KaK MPUCTaHUIIE st 60-
TaThIX JDKEHTIBMEHOB, JIOOAIINX MOCENIaTh TeaTpbl M UTOPHBIE A0Ma, HO U JIOHIOH, Iie KUBYT HUIIHE, OecrpH-
FOTHBIC JTFOJIH, OpOIIIEHHBIE HA TIPOM3BOJ CYILOBI B IIEPHO/ MTPOMBIIIIIEHHOTO repeBopoTa X VIII B.
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183 (I Begin to have doubts whether wisdom be alone sufficient to make us happy. Whether every step we make in refinement

is not an inlet into new disquietudes» [3, p. 158].

184 «contrary to the rules of our government» [3, p. 28].

185 «Your wife, daughter, and the rest of your family have been seized by his order, and appropriated to his use» [3, p. 27].
186 «he is determined to face every danger that opposes his pursuit» [3, p. 90].

187 «he was for some time instructed in the learning of the missionaries, and the wisdom of the east» [3, p. 91].
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